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V erordnung
zur Erganzung der Verordnung vom 1. August 1942 
iiber die Zollbchandluug des Eisenbahngiiterver- 

kehrs m it dem deutschen Zollgebiet.

V om  3. M arz  1943.

Auf G ru n d  des § 5 Abs. 1 des Erlasses .  des 
F i ih r e r s  vom 12. O k to b e r  1939 (Reichsgesetzbl.  I 
S. 2077) v e ro r d n e  ich:

§ 1
In  § 1 d e r  V e r o rd n u n g  iiber  die  Z o llb e h a n d lu n g  

des E i s e n b a h n g i i t e rv e rk e h r s  m i t  d em  d eu tsch en  
Z o llgeb ie t  vom 1. A u gu s t  1942 (VB1GG. S. 437) 
w ird  n a c h  Ahs. 1 f.olgender Abs. 2 e ingefiigt:

,,(2) Die R e g ie ru n g  des G enera lgo uv erne -  
m e n ts  (H a u p ta b te i lu n g  F in a n z e n )  w ird  er- 
m ach t ig t ,  d ie a u f  G ru n d  des Abs. 1 e r la s se n e n  
A n o rd n u n g e n  a u f  d en  E is e n b a h n g i i t e rv e rk e h r  
m i t  a n d e r e n  Zo llgeb ie ten  ais  dem  d e u tsch en  
Z o llgeb ie t  a u s z u d e h n e n .“

§ 2
D iese  V e ro rd n u n g  t r i t t  m i t  W i r k u n g  vom 1. De- 

z e m b e r  1942 in K ra f t .

K r a k a u ,  den  3. M arz  1943.

Der Generalgouverneur 
In V e r t r e tu n g  

B ii h 1 e r

R ozp orząd zen ie
celem  uzupełnienia rozporządzenia z dnia 1 sierp­
nia 1942 r. o postępowaniu eelnym w sprawie

kolejowego ruchu towarowego z niemieckim  
obszarem celnym.

Z d n ia  3 m a rc a  1943 r.

N a p o d s ta w ie  § 5 ust. 1 D e k re tu  F i ih r e r ’a z d n ia  
12 p a ź d z ie rn ik a  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) ro z p o rz ą d z a m :

§ 1
W  § 1 ro z p o rz ą d z e n ia  o p o s tę p o w a n iu  ce lnym  

w sp ra w ie  ko le jow eg o  ru c h u  to w aro w e g o  z n ie ­
m ieck im  o b sz a re m  c e ln y m  z d n ia  1 s ie rp n ia  
1942 r. (Dz. Rozp. GG. str. 437) w łącza  się po 
ust. 1 n a s tę p u ją c y  ust. 2:

„(2) U p o w a ż n ia  się R ząd  G enera lnego  Gu­
b e rn a to r s tw a  (Główny W y d z ia ł  F inan só w ) do 
ro zc iągn ięc ia  z a rząd zeń ,  w y d a n y c h  n a  p o d ­
staw ie  ust. 1, na  k o le jo w y  ru c h  to w aro w y  
z in n y m i  o b sza ram i  ce lny m i niż n iem ieck i  
o b sza r  ce ln y .“

§ 2
R o zp o rząd ze n ie  n in ie jsze  w chodz i  w życie 

z d n iem  1 g ru d n ia  1942 r.

K r a k a u ,  d n ia  3 m a r c a  1943 r.

Generalny Gubernator 
W  zas tęp s tw ie  

B ii h 1 e r
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V erordn ung
ttber Einkom m ensteuervorauszahlungen

fiir 1942 und 1943.

Vom 3. M arz 1943.

Auf G rand  des § 5 Abs. 1 des E rlasses des 
F iih re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl.
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
Zusatzliche Einkom m enstcucrvorauszahlung

fiir 1942.
(1) N atiirliche P ersonen , deren  E inkom m en  im 

V e ran lagungsze itraum  1941 3600 Zloty il̂ e r"
stiegen hat, ru h en d e  (nicht angetretene) E rb- 
schaften  u n d  ju ris tisch e  P ersonen , ^ r e n  Em- 
kom m en  im  V eran lagungszeitraum  1941 70 000
Zloty n ic h t iiberstiegen hat, h ab en  am  10. A pril 
1943 eine zusatz liche V orauszah lung  auf die E in- 
k o m m ensteuer fiir den V eran lagungszeitraum  1942 
zu en trich ten .

(2) Die zusatz liche E inkom m ensteuervo raus- 
zah lung  fiir den V eran lagungszeitraum  1942 be- 
trag t:

1 .b e i n a tiir lic h en  P ersonen ,
a) deren  E inkom m en  im  V er­

an lagungszeitraum  1941 
3600 Zloty, ab e r n ich t 
150 000 Zloty uberstiegen
 .............................................. das V ierfache,

b) deren  E inkom m en  im  V er­
an lagungszeitraum  1941 
150 000 Zloty, aber n ich t 
800 000 Zloty iiberstiegen
 .............................................. das D oppelte,

c) deren  E inkom m en  im  V er­
an lagungszeitraum  1941 
800 000 Zloty uberstiegen
h a t ........................................ das Einfache-

der am  10. M arz 1943 falligen  E inkom m en-
steuervo rauszah lung ;

2. bei ru h en d en  (nicht angetre tenen) E rb sch a ften  
u n d  bei ju ris tisch en  P ersonen ,
a) deren  E inkom m en  im  V er­

an lagungszeitraum  1941 
15 000 Zloty n ic h t iibe r­
stiegen h a t .............................das Zehnfache,

b) deren  E inkom m en  im  V er­
an lagungszeitraum  1941 
15 000 Zloty, aber n ich t 
30 000 Zloty iiberstiegen
jia t........ .............................................das V ierfache,

c) deren  E inkom m en im  V er­
an lagungszeitraum  1941 
30 000 Zloty, aber n ic h t 
70 000 Zloty iiberstiegen
h a t ............................................. das D oppelte

d er am  10. M arz 1943 falligen E inkom m en- 
s teuervorauszah lung .

§ 2
Einkom m ensteuervorauszahlungen fiir 1943.
Bis zu r B ekann tgabe des E inkom m ensteuerbe- 

scheids fiir  den V eran lagungszeitraum  1942 er- 
hohen  sich die nach  dem  10. A pril 1943 fiillig 
w erdenden  E inkom m ensteuervo rauszah lungen  um

R ozp orząd zen ie
o przedpłatach przy podatku dochodowym  

za 1942 r. i 1943 r.

Z dn ia 3 m arca  1943 r.

N a podstaw ie § 5 ust. 1 D ekretu  F iih re r  a 
z d n ia  12 p aźd ziern ik a  1939 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 2077) rozporządzam :

§ 1
Dodatkowe przedpłaty przy podatku dochodowym  

za 1942 r.
(1) Osoby fizyczne, k tó rych  dochody w czaso­

k resie  w y m ia ru  1941 r. p rzekroczy ły  3600 złotych, 
w aku jące  (nieobjęte) spadk i i osoby p raw ne, k tó ­
rych  dochody w  czasokresie w ym iaru  1941 r. nie 
p rzek roczy ły  70 000 złotych, w inny  w dn iu  10 kw ie­
tn ia  1943 r. u iścić dodatkow ą p rzedp ła tę  na po ­
d a tek  dochodow y za czasokres w ym iaru  1942 r.

(2) D odatkow a p rzed p ła ta  przy  p o datku  docho­
dow ym  w czasokresie w ym iaru  1942 r. w ynosi:

1. dla osób fizycznych,
a) k tó ry ch  dochody w czaso­

k resie  w y m ia ru  1941 r. 
w ynosiły  3600 złotych, 
lecz n ie  p rzekroczyły  -
150 000 zło tych . . . .  poczw órną,

b) k tó ry ch  dochody w czaso­
k resie  w ym iaru  1941 r. 
w ynosiły  150 000 złotych, 
lecz nie p rzekroczyły
800 000 zło tych . . . .  podw ójną,

c) k tó ry ch  dochody w czaso­
k resie  w y m ia ru  1941 r. 
p rzekroczy ły  800 000 zło-
ty c l r . ................................... po jedynczą

p rzed p ła tę  przy p o d a tk u  dochodow ym  p ła tn ą  
w dniu  10 m a rc a  1943 r.;

2. dla w aku jących  (nieobjętych) spadków  i dla 
osób p raw nych ,
a) k tó ry ch  dochody w czaso­

k resie  w y m ia ru  1941 r. 
nie p rzekroczy ły
15 000 złotych . . . .  dziesięciokrotną,

b) k tó ry ch  dochody w czaso­
kresie  w y m iaru  1941 r. 
w ynosiły  15 000 złotych, 
lecz nie przekroczyły
30 000 zło tych . . . .  poczw órną,

c) k tó ry ch  dochody w czaso­
k resie  w ym iaru  1941 r. 
w ynosiły  30 000 złotych, 
lecz nie p rzekroczy ły
70 000 zło tych . . . .  podw ójną 

p rzed p ła tę  p rzy  pod atk u  dochodow ym  p ła tn ą  
w dniu  10 m arca 1943 r.

§ 2
Przedpłaty przy podatku dochodowym za 1943 r.

Aż do p o d an ia  do w iadom ości o rzeczenia o p o ­
d a tk u  dochodow ym  za czasokres w ym iaru  1942 r., 
p rzedp ła ty  p rzy  p o d a tk u  dochodow ym , p ła tne  
po dn iu  10 kw ie tn ia  1943 r., zw iększają się o jedną
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ein Dritte l der  nach  § 1 zu en trich tenden  zu- 
satzlichen E inkom m ensteuervorauszah lung  fiir den 
V eran lagungszeitraum  1942.

§ 3 
Bcfreiungen.

Diese Vferordnung findet keine Anwendung auf
1. deutsche Staatsangehórige;
2. deutsche Volkszugehorige;
3. Personen, die einen Deutschstammigkeitsaus- 

weis gemaB der V erordnung iiber die Ein- 
f iihrung eineś Ausweises fiir Deutschstammige 
im G eneralgouvernem ent vom 29. Oktober 
1941 (VB1GG. S. 622) besitzen;

4. ruhende  (nicht angetretene) E rbschaften ,  bei 
denen der  E rb lasse r  eine deutsche natiir liche 
Person  (Ziffern 1 his 3) ist;

5. ju r is tische P ersonen  des offentlichen Rechts;
6. ju r is tische P ersonen  des privaten  Rechts, w enn

a) bei Kapitalgesellschaften ani Gesellschafts- 
vermogen ju ris tische P ersonen  des offenl- 
lichen Rechts mit Verwaltung oder Sitz 
im  Deutschen Reich oder im  Generalgou- 
vernem ent oder deutsche natiir l iche P e r ­
sonen (Ziffern 1 his 3) mit melir  ais 
50 v. H. beteiligt sind,

b) bei anderen  juristischen P ersonen  der  Vor- 
s tand  oder die sonstigen zu r  Vertretung 
berechtig ten  Organe iiberwiegend ans 
deutschen natiir l ichen Personen (Ziffern 
1 bis 3) zusam m engesetz t sind;

7. Betriebe und  Vermogensmassen, die im Auf- 
Irag und  fiir R echnung des Generalgouverne- 
m ents bewirtsc liaftet werden.

§ 4
Inkrafttreten.

Diese V erordnung tr it t  am Tage ihrer  Ver- 
kiindung in Kraft.
K r a k a  u, den 3. Marz 1943.

Der Generalgouvcrneur 
In Vertretung 

B ii h I <; r

trzecią część dodatkowych przedpłat przy  podatku 
dochodowym za czasokres w ym iaru  1942 r., k tóre  
według § 1 podlegają uiszczeniu.

§ 3 
Zwolnienia.

Rozporządzenie niniejsze nie stosuje się do
1. obywateli Rzeszy;
2. osób narodowości niemieckiej;
3. osób, k tóre  posiadają  legitymację stw ierdza­

jącą  pochodzenie niemieckie stosownie do 
rozporządzenia o wprow adzeniu  legitymacji 
dla osób pochodzenia niemieckiego w Gene­
ra lnym  Gubernatorstwie z dnia 29 paździer­
n ika  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 622);

4. w akujących  (nieobjętych) spadków, k tórych 
spadkodaw cą jest n iemiecka osoba fizyczna 
(punkty 1 do 3);

5. osób p raw nych  p raw a publicznego;
6. osób p raw nych  praw a prywatnego, jeżeli

a) w spółkach kapita łowych osoby praw ne 
p raw a  publicznego, k tó rych  zarząd lub 
siedziba zna jdu je  się w Rzeszy Niemiec­
kiej lub w Generalnym Gubernatorstwie, 
albo niemieckie osoby fizyczne (punkty 
1 do 3) uczestniczą w m a ją tku  spółki 
więcej niż w 50 °/o,

b) przy  innych osobach praw nych  zarząd 
lub inne do zastępstwa upraw nione orga­
ny sk łada ją  się przeważnie z niemieckich 
osób fizycznych (punkty 1 do 3);

7. zakładów i mas m ajątkowych, które są p ro ­
wadzone na polecenie i rachunek  Generalnego 
Gubernatorstwa.

§ 4
W ejście w żyeie.

Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
z dniem jego ogłoszenia.
K r a k a u, dnia 3 m arca  1943 r.

Generalny Gubernator
W  zastępstwie 

B ii h 1 e r

V erordnung
zur Anderung der Verordnung 

iiber die Veroffentlichung von Bekanntm achungen  
ini Generalgouvernement.

Vom 3. Marz 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers,  vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I
S. 2077) vero rdne  ich:

A r t i k e 1 I.
Die V erordnung iiber die Veroffentlichung von 

B ekann tm achungen  im  Generalgouvernem ent vom 
18. O ktober 1940 (VB1GG. I S., 321) w ird wie folgt 
geiindert:

l .N a c h  § 1 Abs. 2 w ird  folgender Abs. 3 ein- 
gefiigt:

„(3) In der  deutschen und nichtdeutschen 
Gerichtsbarkeit  w erden  B ekanntm achungen

R ozporząd zen ie
celem zmiany rozporządzenia 

o ogłaszaniu obwieszczeń w Generalnym  
Gubernatorstwie.

Z dnia 3 m arca  1943 T.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu  F i ih rer’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

A r t y k u ł  I.
Rozporządzenie o ogłaszaniu obwieszczeń w Ge­

nera lnym  Gubernatorstwie z dnia 18 października 
1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 321) zmienia się jak 
następuje:

I. Po § 1 ust. 2 włącza się nas tępujący ust. 3:

„(3) W  niemieckim i n ieniem ieckim sądow­
nictwie ogłasza się obwieszczenia sądów i pro-



112 Verordnungsblatt  fiir das Generalgouvernem ent — Jahrgang  1943

der  Gerichte und  S taa tsanw altschaf ten  (Pro- 
kurati iren)  in deu tscher  und  in der  Spraehe 
veroffentlicht,  die in der  n ich tdeu tschen  Ge- 
r ich tsbarke it  G erichtssprache ist .“

2. Nach § 3 w ird  folgender § 3 a  eingefugt:

,,§ 3 a
Die Regierung des Generalgouvernem ents 

(Ami fiir Gesetzgebung) w ird  erm achtig t:
1. A nordnungen  zu dieser V erordnung  zu 

erlassen,
2. A usnahm en  von dieser V erordnung zuzu- 

lassen,
3. in  Zweifelsfallen zu entscheiden.“

A r t i k e 1 II.
Diese V erordnung tritt  am 1. April 1943 in 

Kraft.

K r a k a u ,  den 3. Marz 1943.

I)er Generalgouverneur
In V ertre tung  

B i i h l e r

V erordnung
iiber die Einfiihrung der Verordnung 

iiber die Veroffentliehung von Bekanntm achungen  
im Generalgouvernement im Distrikt Galizien.

Vom 3. Marz 1943.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iih rers  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1
Die V erordnung  iiber die V eroffentliehung von 

B ekann tm achungen  im G enera lgouvernem ent vom 
18. O ktober 1940 (VB1GG. I S. 321) in der  F assung  
der  Anderungs-Verordnung vom 3. Miirz 1943 
(VB1GG. S. I l l )  w ird im D istr ik t Galizien mil 
fo lgender MaBgabe eingefiihrt:

§ 1 Abs. 2 ist im D istr ik t Galizien in folgender 
Fassung  anzuwenden:

„(2) Die B e k ann tm achungen  sind in deut 
scher, uk ra in ische r  und  po ln ischer Spraehe 
zu veroffentlichen,"

§ 2
Diese V erordnung  tr i t t  am  1. April 1943 in 

Kraft.

K r a k a u ,  den 3. Miirz 1943.

Der Generalgouverneur 
In  V ertre tung  

B ii h I e r

k u ra to r  w języku  niem ieckim  i w języku, 
k tó ry  w n ieniem ieckim  sądownictwie jest ję­
zykiem sądowym. “

2. Po § 3 włącza się nas tępu jący  § 3 a:

!>§ 3 a
Upow ażnia się Rząd Generalnego Guber­

na to rs tw a  (Urząd dla Ustawodawstwa):
1 .do  w ydaw an ia  zarządzeń  do niniejszego 

rozporządzenia,
2. do zezwalania n a  w yjątk i od n in ie jsze­

go rozporządzenia,
3. do rozstrzygania  w w ypadkach  w ątp l i­

wy ch .“

A r t y k u ł  II.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dn iem  1 kw ietn ia  1943 r.

K r a k a u ,  dn ia  3 m a rc a  1943 r.

Generalny Gubernator
W  zastępstwie 

B ii h 1 c r

R ozp orząd zen ie
o wprowadzeniu rozporządzenia o ogłaszaniu  

obwieszczeń w Generalnym Gubernatorstwie 
w Okręgu Galizien (Galicja).

Z dnia 3 m a rc a  1943 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekre tu  F i ih re r ’a z dnia 
12 październ ika  1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. 1 
str. 2077) rozporządzam :

§ 1
Rozporządzenie o ogłaszaniu obwieszczeń w Ge­

nera lnym  G ubernatorstw ie  z dn ia  18 październ ika  
1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 321) w brzm ieniu
rozporządzenia  zm ieniającego z dn ia  3 m arca
1943 r. (Dz. Rozp. GG.. str. 111) w prow adza  się 
w Okręgu Galizien (Galicja) z tym, że:

§ 1 ust. 2 należy stosować w Okręgu Galizien 
(Galicja) w nas tępu jącym  brzm ieniu:

,,(2) Obwieszczenia należy ogłaszać w języ- 
ku n iemieckim , uk ra iń sk im  i polskim .“

§ 2
Rozporządzenie n iniejsze wchodzi w życie 

z dniem 1 kw ietn ia  1943 r.

K r a k a u, dnia 3 m a rc a  1943 r.

Generalny Gubernator
W  zastępstwie 

B ii h 1 e r
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